
 

 

 
EURÓPSKA KOMISIA 
GENERÁLNE RIADITEĽSTVO PRE ZDRAVIE 
A BEZPEČNOSŤ POTRAVÍN 

 
 

V Bruseli a v Angers 25. júna 2020 

REV1 – nahrádza oznámenie  

z 23. januára 2018 

OZNÁMENIE ZAINTERESOVANÝM STRANÁM 

 

VYSTÚPENIE SPOJENÉHO KRÁĽOVSTVA A PRAVIDLÁ EÚ V OBLASTI  

PRÁV SPOLOČENSTVA K ODRODÁM RASTLÍN 

Spojené kráľovstvo 1. februára 2020 vystúpilo z Európskej únie a stalo sa „treťou 

krajinou“
1
. V dohode o vystúpení

2
 sa stanovuje prechodné obdobie, ktoré sa končí 

31. decembra 2020.
3
 Do uvedeného dátumu sa právo Únie v celom svojom rozsahu 

uplatňuje na Spojené kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve.
4
 

EÚ a Spojené kráľovstvo budú počas prechodného obdobia rokovať o dohode o novom 

partnerstve, ktorou sa ustanoví najmä oblasť voľného obchodu. Nie je však isté, či sa takáto 

dohoda uzavrie a nadobudne platnosť na konci prechodného obdobia. V každom prípade by 

takáto dohoda vytvorila vzťah, ktorý by bol z hľadiska podmienok prístupu na trh veľmi odlišný 

od účasti Spojeného kráľovstva na vnútornom trhu
5
, v colnej únii EÚ a v priestore DPH 

a spotrebných daní. 

Okrem toho bude po skončení prechodného obdobia Spojené kráľovstvo treťou krajinou, 

pokiaľ ide o vykonávanie a uplatňovanie práva Únie v členských štátoch EÚ. 

Preto sa všetky zainteresované strany, a najmä hospodárske subjekty, upozorňujú na právny 

stav platný po skončení prechodného obdobia (časť A nižšie). V tomto oznámení sa tiež 

                                                 
1
  Tretia krajina je krajina, ktorá nie je členom EÚ. 

2
  Dohoda o vystúpení Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Európskej únie a z Európskeho 

spoločenstva pre atómovú energiu (Ú. v. EÚ L 29, 31.1.2020, s. 7) (ďalej len „dohoda o vystúpení“). 

3
  Prechodné obdobie možno pred 1. júlom 2020 jedenkrát predĺžiť najviac o jeden alebo dva roky 

(článok 132 ods. 1 dohody o vystúpení). Vláda Spojeného kráľovstva takéto predĺženie zatiaľ 

vylučuje. 

4
  S výhradou určitých výnimiek stanovených v článku 127 dohody o vystúpení, ktoré nie sú relevantné 

v kontexte tohto oznámenia. 

5
  V dohode o voľnom obchode sa predovšetkým nestanovujú koncepty vnútorného trhu (v oblasti tovaru 

a služieb), ako je vzájomné uznávanie, zásada krajiny pôvodu a harmonizácia. Dohodou o voľnom 

obchode sa neodstraňujú ani colné formality a kontroly vrátane tých, ktoré sa týkajú pôvodu výrobkov 

a ich vstupov, ani zákazy a obmedzenia dovozu a vývozu. 



 

2 

vysvetľujú určité príslušné ustanovenia dohody o vystúpení týkajúce sa odlúčenia (časť B 

nižšie). 

Odporúčania zainteresovaným stranám: 

S cieľom zohľadniť dôsledky uvedené v tomto oznámení sa zainteresovaným stranám 

odporúča najmä: 

V prípade šľachtiteľov, ktorí majú v súčasnosti bydlisko alebo sídlo v Spojenom 

kráľovstve, stačí, ak sa postarajú o včasné určenie procesného zástupcu, ktorý má 

bydlisko alebo sídlo alebo je zriadený na území EÚ, aby mohli byť účastníkmi konania 

pred Úradom Spoločenstva pre odrody rastlín. 

 

Upozornenie: 

Toto oznámenie sa netýka pravidiel EÚ v oblasti: 

– iných práv duševného vlastníctva, ako sú ochranné známky; 

– vyčerpania práv duševného vlastníctva vrátane odrôd rastlín; 

– rastlinného množiteľského materiálu; 

– zdravia rastlín; 

– geneticky modifikovaných organizmov. 

Oznámenia týkajúce sa týchto aspektov sa pripravujú alebo už boli uverejnené
6
. 

A. PRÁVNY STAV PO SKONČENÍ PRECHODNÉHO OBDOBIA 

Po skončení prechodného obdobia sa už na Spojené kráľovstvo nebudú uplatňovať 

pravidlá EÚ v oblasti práv k odrodám rastlín, predovšetkým nariadenie (ES) č. 2100/94 

o právach Spoločenstva k odrodám rastlín
7
. Má to najmä tieto dôsledky: 

1. PRÁVA SPOLOČENSTVA K ODRODÁM RASTLÍN UDELENÉ PRED SKONČENÍM 

PRECHODNÉHO OBDOBIA 

Všetky práva Spoločenstva k odrodám rastlín udelené podľa nariadenia (ES) 

č. 2100/94 zostanú v platnosti na území Únie, a to bez ohľadu na pôvod šľachtiteľa 

alebo umiestnenie skúšobných úradov. 

                                                 
6
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/getting-ready-end-transition-period_sk.  

7
  Nariadenie Rady (ES) č. 2100/94 z 27. júla 1994 o právach Spoločenstva k odrodám rastlín (Ú. v. ES 

L 227, 1.9.1994, s. 1). 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_sk
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_sk
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2. SPRÁVY DUS (ODLIŠNOSŤ, VYROVNANOSŤ A STÁLOSŤ) VYPRACOVANÉ 

SKÚŠOBNÝMI ÚRADMI SPOJENÉHO KRÁĽOVSTVA 

Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín nemôže použiť správy DUS (odlišnosť, 

vyrovnanosť a stálosť) vypracované skúšobnými úradmi Spojeného kráľovstva po 

vystúpení Spojeného kráľovstva, t. j. už počas prechodného obdobia,
8
 ako základ na 

udelenie práva Spoločenstva k odrodám rastlín. 

3. KONANIA PRED ÚRADOM 

Podľa článku 82 nariadenia (ES) č. 2100/94 osoby, ktoré nemajú bydlisko, sídlo 

alebo nie sú zriadené na území Spoločenstva, môžu byť účastníkmi konania pred 

úradom, iba ak určia svojho procesného zástupcu, ktorý má bydlisko, sídlo alebo je 

zriadený na území Spoločenstva. 

Všetkým šľachtiteľom, ktorí majú záujem a v súčasnosti majú bydlisko alebo sídlo 

v Spojenom kráľovstve, stačí na dodržanie ustanovení uvedeného článku po 

skončení prechodného obdobia, ak sa postarajú o včasné určenie procesného 

zástupcu. 

B. PRÍSLUŠNÉ USTANOVENIA DOHODY O VYSTÚPENÍ TÝKAJÚCE SA ODLÚČENIA 

1. POKRAČUJÚCA OCHRANA UDELENÝCH PRÁV V SPOJENOM KRÁĽOVSTVE 

V článku 54 ods. 1 písm. c) dohody o vystúpení sa stanovuje pokračujúca ochrana 

práv Spoločenstva k odrodám rastlín v Spojenom kráľovstve. 

Po skončení prechodného obdobia sa majiteľ práva Spoločenstva k odrodám rastlín 

udeleného podľa nariadenia Rady (ES) č. 2100/94 pred koncom prechodného 

obdobia stane bez akéhokoľvek opätovného preskúmania majiteľom 

porovnateľného zapísaného a vykonateľného práva k odrodám rastlín v Spojenom 

kráľovstve podľa práva Spojeného kráľovstva pre tú istú odrodu rastlín s týmito 

charakteristikami: 

 lehota ochrany podľa práva Spojeného kráľovstva zodpovedá aspoň 

zostávajúcej dobe ochrany podľa práva Únie pre zodpovedajúce právo 

Spoločenstva k odrodám rastlín, 

 dátumom podania alebo dátumom práva prednosti takéhoto práva k odrodám 

rastlín podľa práva Spojeného kráľovstva je dátum podania alebo dátum 

práva prednosti zodpovedajúceho práva Spoločenstva k odrodám rastlín.
9
 

Ak sa právo Spoločenstva k odrodám rastlín podľa článku 54 ods. 3 dohody 

o vystúpení vyhlási za neplatné alebo je zrušené v Únii v dôsledku správneho alebo 

súdneho konania, ktoré prebiehalo v posledný deň prechodného obdobia, 

zodpovedajúce právo v Spojenom kráľovstve sa takisto vyhlási za neplatné alebo sa 

                                                 
8
  Článok 128 ods. 6 dohody o vystúpení a príloha VII k tejto dohode. 

9
  Článok 54 ods. 6 dohody o vystúpení. 
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zruší. Dátum nadobudnutia účinnosti vyhlásenia neplatnosti alebo zrušenia 

v Spojenom kráľovstve je rovnaký ako v Únii. 

V článku 55 dohody o vystúpení sa ustanovuje postup týkajúci sa udelenia práva 

k odrodám rastlín, ako sa uvádza v článku 54 ods. 1 písm. c) tej istej dohody: 

 udelenie práva k odrodám rastlín musí vykonať bezplatne príslušný subjekt 

v Spojenom kráľovstve
10

 na základe údajov dostupných v registroch Úradu 

Spoločenstva pre odrody rastlín, 

 od majiteľov dotknutých práv Spoločenstva k odrodám rastlín sa 

nevyžaduje, aby v Spojenom kráľovstve podali žiadosť alebo vykonali 

akýkoľvek konkrétny administratívny postup, 

 od majiteľov výsledného práva k odrodám rastlín v Spojenom kráľovstve sa 

počas troch rokov od skončenia prechodného obdobia nevyžaduje, aby mali 

v Spojenom kráľovstve korešpondenčnú adresu. 

Majiteľom výsledného práva k odrodám rastlín v Spojenom kráľovstve sa nebráni, 

aby sa vzdali tohto práva v Spojenom kráľovstve v súlade s príslušným postupom na 

základe práva Spojeného kráľovstva.
11

 

2. PRÁVO PREDNOSTI V SÚVISLOSTI S NEROZHODNUTÝMI PRIHLÁŠKAMI PRÁV 

SPOLOČENSTVA K ODRODÁM RASTLÍN 

V článku 59 ods. 2 dohody o vystúpení sa stanovuje, že ak osoba pred skončením 

prechodného obdobia podala žiadosť o udelenie práva Spoločenstva k odrodám 

rastlín v súlade s právom Únie, táto osoba má na účely podania žiadosti o udelenie 

toho istého práva k odrodám rastlín v Spojenom kráľovstve ad hoc právo prednosti 

v Spojenom kráľovstve počas obdobia šiestich mesiacov od skončenia prechodného 

obdobia. 

Právo prednosti spôsobí, že dátum vzniku práva prednosti pri žiadosti o udelenie 

práva Spoločenstva k odrodám rastlín sa považuje za dátum podania žiadosti 

o udelenie práva k odrodám rastlín v Spojenom kráľovstve na účely stanovenia 

odlišnosti, novosti a nároku na udelenie tohto práva k odrodám rastlín. 

3. PRÁVOMOC V SÚVISLOSTI SO SÚDNYMI KONANIAMI ZAČATÝMI PRED SKONČENÍM 

PRECHODNÉHO OBDOBIA 

V článku 67 ods. 1 písm. b) dohody o vystúpení sa stanovuje, že po skončení 

prechodného obdobia sa ustanovenia týkajúce sa právomoci v nariadení (ES) 

                                                 
10

   Týmto nie sú dotknuté poplatky za obnovenie, ktoré sa môžu uplatňovať v čase obnovenia 

príslušného práva k odrodám rastlín (článok 55 ods. 4 dohody o vystúpení). 

11
  Článok 55 ods. 4 dohody o vystúpení. 
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č. 2100/94
12

 uplatňujú v Spojenom kráľovstve, ako aj v členských štátoch 

v situáciách, ktoré sa týkajú Spojeného kráľovstva v súvislosti s: 

 súdnymi konaniami začatými pred skončením prechodného obdobia a 

 konaniami alebo vecami, ktoré s takýmito súdnymi konaniami súvisia podľa 

článkov 29, 30 a 31 (o prekážke začatej veci) nariadenia (EÚ) 

č. 1215/2012.
13

 

Všeobecné informácie o právach k odrodám rastlín sú dostupné na webovom sídle 

Komisie o právnych predpisoch EÚ týkajúcich sa rastlín 

(https://ec.europa.eu/food/plant/plant_property_rights_en). Tieto stránky budú v prípade 

potreby doplnené o ďalšie aktuálne informácie.   

 

Európska komisia  

Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín  

Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

                                                 
12

  Pozri články 101 a 102 nariadenia (ES) č. 2100/94 v súvislosti so súdnou právomocou v súdnych 

konaniach týkajúcich sa občianskoprávnych žalôb, ako sa uvádza v článkoch 94 až 100 uvedeného 

nariadenia. 

13
  Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1215/2012 z 12. decembra 2012 o právomoci 

a o uznávaní a výkone rozsudkov v občianskych a obchodných veciach (Ú. v. EÚ L 351, 20.12.2012, 

s. 1). 

https://ec.europa.eu/food/plant/plant_property_rights_en
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